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PEŁNOMOCNICTWO DO DORĘCZEŃ / POWER OF ATTORNEY FOR DELIVERY

/  ДОВІРЕНІСТЬ НА ДОСТАВКУ/ ДОВЕРЕННОСТЬ НА ДОСТАВКУ


PROSZĘ UZUPEŁNIĆ DRUKOWANYMI LITERAMI W JĘZYKU POLSKIM / PLEASE COMPLETE IN CAPITAL LETTERS IN POLISH / ЗАПОВНІТЬ ДРУКОВАНИМИ ЛІТЕРАМИ ПОЛЬСЬКОЮ МОВОЮ/ ЗАПОЛНИТЕ ПЕЧАТНЫМИ БУКВАМИ НА ПОЛЬСКОМ ЯЗЫКЕ



Dot. sprawy o sygnaturze     WSC        ……….……….………………………………………….
                                                       case number/ Номер справи у Мазовецького воєводи/ Номер дела    у Mазовецкого воеводы

 Pobyt czasowy / temporary residence / Тимчасове перебування / Временное пребывание
 Pobyt stały / permanent residence / Постійне проживання/ Постоянное проживание  
[bookmark: _GoBack] Pobyt rezydenta długoterminowego UE / Long-term resident’s EU residence / Перебування довгострокового резидента  ЄС/ Пребывание долгосрочного резидента ЕС    
 Świadczenia pieniężne / cash benefits / Грошова допомога/ Денежная помощь  
 Uznanie za obywatela polskiego/ recognition as a Polish citizen / Визнання польського громадянина/ Признание польским гражданином 
 Potwierdzenie posiadania obywatelstwa polskiego / confirmation of possession of Polish citizenship / Підтвердження про наявність польського громадянства/ Подтверждение наличия польского гражданства 
 Nadanie obywatelstwa polskiego / granting Polish citizenship / Надання польського громадянства/Предоставление польского гражданства
INNE / OTHER / ІНШЕ / ДРУГОЕ ………………………………………….………

…………………..………………………………………………………
( ID wniosku w MOS / Request ID form MOS /ID заяви в MOS/ ID заявления в MOS) 

……………………………………………………………………………………
 ( ID wniosku w InPOL / Request ID form InPOL /ID заяви в InPOL/ ID заявления в InPOL)

…………………………………………………………………………….
(data złożenia wniosku / date of application / дата подання заяви/дата подачи заявления)


Ja niżej podpisana(y) /  I, the undersigned / Нижче  підписаний (а)/ Ниже подписан(а)

...........................................................................................................................................................................
(imię i nazwisko / name and surname / Ім'я та прізвище/Имя и фамилия)

………………………………………………………………………………………………………………...
(data urodzenia / date of birth / дата народження/дата рождения)

……………………………………………………………………………………………..…………………
(obywatelstwo / citizenship  /громадянство/ гражданство)
					
legitymująca (y) się / holding:
...........................................................................................................................................................................
(rodzaj , nr dokumentu tożsamości / type and number of identity card / вид, номер документа, що засвідчує особу/ вид, номер документа, удостоверяющего личность)

[bookmark: _Hlk181779122]ustanawiam pełnomocnikiem do doręczeń w Polsce / I hereby designate as attorney for delivery in Poland /  цим я призначаю довірену особу для одержання відправлень в Польщі / этим я назначаю доверенное лицо для получения отправлений в Польше:


Panią/Pana / Mr/Ms ........................................................................................................................................................
			( imię i nazwisko/  name and surname / Ім'я та прізвище / Имя и фамилия) 		

legitymującą (ego) się / holding:
...........................................................................................................................................................................
 (rodzaj , nr dokumentu tożsamości/ type and number of identity card / вид, номер документа, що засвідчує особу/ вид, номер документа, удостоверяющего личность)


adres do doręczeń korespondencji / mailing address / адрес для кореспонденції / адрес для корреспонденции:

...........................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................


...........................................................	                                  

data i miejsce / date and place / дата і місце / дата и место)	

                                                                                                        ........................................................................

 (podpis osoby udzielającej pełnomocnictwa / signature of the person granting the power of attorney / підпис особи, яка надає довіреність / подпись лица, предоставляющего доверенность) 
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